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Multi-media artist Oliver Shing's Bioluminescence transforms The
Atrium into a poetic, three-dimensional garden through architectural
projection mapping. Drawing on East Kowloon's fascinating history and
the unique tetrachromatic vision of avian species, it explores moments
in the district's past when setbacks were met with resilience. Oliver
Shing brings together cross-disciplinary music artist Edgar Hung,
dramaturg Fong Ki-tuen, and local animation collective Daaimung,
using bioluminescence as a metaphor for community connection. The
work Inspires viewers to celebrate the unique light that each of us

brings to the world.
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The presetner reserves the right to substitute artists and change the programme
should unavoidable circumstances make it necessary. The programme as well as the
content and information contained in this house programme do not represent the
views of the Leisure and Cultural Services Department.
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©.30pm—10pm
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Actual programme time please refer to here

(Weekly programme schedule will be announced every Monday )
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- The programme runs approximately 20 minutes.

- Suitable for all ages.
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(Narration)

White has been practising flapping its wings and taking off every day.

But when it comes to actual flying,

it has never succeeded.

Isabel says to White:
l... He...
This land...

We're no different from you,

all gone through lots of setback and failure.

Remember,

failure is just an experience,

like the blooming and fading of flowers.
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The stars were with me

as | flew through the gloomy storms,

shrouded by the thick fog, feeling lost.

As time flew by,

| travelled thousands of miles exploring the distant land.

Then | went home following my past footprints.

Let me sing

to keep you company during setbacks and failures.

Let’'s walk together in search of directions, opening up new voyages.

In this endless time ahead,

let's record every day through the seasons,

creating stories and poems along the way.
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(Narration)
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Let's dive in and see

what's happened here and the stories behind.
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(Narration)

During the Late Southern Song Dynasty,

to flee Mongol invasion and conquest,

the last Song emperors,

Emperor Duanzong and Emperor Bing,
together with the other remaining ministers,

fled to the South and sought refuge at Kowloon.

Legend has it that

Emperor Duanzong and Emperor Bing

often climbed up a boulder on the Sacred Hill to take in the view.
To commemorate this,

people later carved on the boulder

the characters “Sung Wong Toi".
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See how the earth becomes ruins full of turmoil.
See how frost and hardship dwell, at the end of the road.
Scattered by famine and war, we drift alone,

as the good old age has fallen and gone.

See how dawn and darkness swap.

See how fate brings us both winter and spring.

Just like how countless fireworks sparkle and vanish in a blink,
buildings rise day and night

and collapse day and night.

May the boulder document our city’s meetings and partings.

Every chapter sees persistence during struggle,
playing in the wind and rain in search of new ways.
May the Sacred Hill be engraved with the flying years.
The unspoiled old land still holds hope,

as the giant rock stands firm to tell our story

and preserve our memaory.
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(Narration)
Thanks to the guardians over the years,
the Sung Wong Toi boulder survived,

now serving as a relic of the local history.
He was one of the guardians.

And his name is...
Ho Kai.
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(Narration)

In 1914,

Ho Kai proposed a reclamation and housing project in Kowloon Bay,
creating a brand-new triangular district

where people could build their home and live a happy life.

This was what

Ho Kai was looking forward to —Kai Tack Bund.

To carry out Ho Kai's dying wish,

Au Tack founded a company to continue with the Kai Tack Bund project.

Taking one character from each of Ho Kai and Au Tack’s names,
the company was named

“The Kai Tack Land Investment Company Limited”.

Afterwards,

Hong Kong’'s economy was hit hard by recession.
Due to capital shortage, the reclamation was halted.
The Kai Tack Bund project

ended in failure.
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There was once a dream where we could paint the fjord with lights,

building homes and planning the city day and night.

In front of the thorns, we never retreated.

Today, this sweet dream has come to a full stop.

Lava turns buildings instantly into dust.
Ash lingers high in the overcast sky.

In front of the deep gorge, we must halt.

(Narration)
Ho Kai once said to Isabel:
failure is just an experience,

like the blooming and fading of flowers.
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The dream has long since broken.

We are lost, not knowing the way to go.

Quietly gazing at the clear sky, we still have hope,

that someday gravel will turn into a dwelling place,

breaking through the shattered world.

(Narration)

Many years later,

this place is still called
“Kai Tak”.
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(Narration)
Before a proper airport was built,
the Royal Air Force carried out their flight missions

on the wasteland of the Kai Tak reclamation area.

The Hong Kong Government announced their decision
to reactivate the suspended Kai Tack Bund reclamation project,
commencing the construction of an airport in the reclamation area,

and to keep “Kai Tak” as the airport’'s name.

The first flight landed from London.

Kai Tak
was transformed from a desolate wasteland

into a bustling airport connecting the whole wide world.

The buildings surrounding the airport were so closely packed.
Airplanes flying right above apartment rooftops

had thus become one of Hong Kong’s most unique landscapes.
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Drifting along the endless clouds, | peeked at the world’s comings and goings.

| used the compass to explore my way across the horizons, only to find emptiness.
If even the Big Dipper fell asleep, which direction should | go?

In the end, the sweet dream failed, and | could only leave in struggle.

Lost directions, | wandered, stumbled, and fell.

Seasons distorted as cold currents swirled, storms stirred up everywhere across
the glaciers.

| struggled through the starry sky, peaks and rivers,

shifting courses like dancing tango.

As rainstorms, haze and clear skies intertwined, dust all over me was no surprise.
3000 days of travelling back and forth, high mountains and deep valleys I've con-

quered them all.
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(Narration)
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White says to himself:

failure is just an experience,

like the blooming and fading of flowers.

Slelgle)

The stars walked with me

through stumbles and falls.

Fearless of the pains ahead, | fly toward future.

Let me sing

and write verses to record the times.

Let me pass on stories and memories,

draw the footprints we've left behind,

conjuring up stars across the city to illuminate the dark.

The wind has risen.
| ascend to the sky,

overlooking the barren earth

where flowers finally blossom.

SC

-NE

o M

M@

RY AN

D SOA




21748 &=

Artistic Director

fERR/ SRR 5
Composer/Music Director

g w4 )
BH =ioXa

Sound Designer

Bi5E1E
Dramaturg

B R
Producer

13 B ERE

Visual Design

= & EXET Rl
Visual Designer

4
Arranger

BIEREH
Vocals and Voice Over

NI E
Singing Coach

=R

Promotion Design

ATV

AR

Oliver Shing
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Leung Po Wing
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Annisa Au
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Chan Chun.Yin Edward
Cheng Yuen Ho

Leung Yu Ho Thomas
Mak Ming Huen

Oliver Shing

Sin Man Ting

Sy Lok Man

Ray Wu
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